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Estructura informacional: Teoría y métodos para su investigación empírica 
 

En las últimas décadas, la estructura de la información se ha convertido en uno 
de los campos de investigación más fructíferos de la lingüística actual. Primero 
vamos a presentar y discutir diferentes modelos teóricos, desde la semántica de 
alternativas (Krifka 2007) a propuestas recientes de la pragmática formal que toma la 
interacción de los hablantes como base de la construcción mutua del fondo común 
(Stalnaker 1974, Roberts [1996] 2012, Büring 2003, Ginzburg 2012).  

Basados en los conceptos desarrollados así, elaboraremos juegos 
comunicativos que provocan los contextos pragmáticos relevantes de manera 
controlada. A continuación, analizaremos la interacción de fonología, sintaxis y 
morfología de algunos ejemplos. Trabajaremos sobre español, portugués, guaraní, 
quechua y nheengatú.  
 
La página de mi proyecto (en español) muestra algunos de los métodos y contiene 
enlaces para el material: 
 
https://www.geisteswissenschaften.fu-
berlin.de/es/we05/forschung/drittmittelprojekte/Einzelprojekte/DFG-projekt-
zweisprachige-Prosodie/index.html 
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Estrutura informacional: Teoria e métodos para a investigação empírica 
 

Nas últimas décadas, a estrutura informacional se tornou um dos campos de 
pesquisa mais frutíferos na linguística atual. Primeiro vamos apresentar e discutir 
diferentes modelos teóricos, desde a semântica das alternativas (Krifka 2007) até 
propostas recentes de pragmática formal que tomam a interação dos palestrantes 
como base para a construção mútua do fundo comum (Stalnaker 1974, Roberts 
[1996] 2012, Büring 2003, Ginzburg 2012).  
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https://www.geisteswissenschaften.fu-berlin.de/es/we05/forschung/drittmittelprojekte/Einzelprojekte/DFG-projekt-zweisprachige-Prosodie/index.html
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Com base nos conceitos assim desenvolvidos, elaboraremos jogos 
comunicativos que despertem os contextos pragmáticos relevantes de forma 
controlada. A seguir, analisaremos a interação da fonologia, sintaxe e morfologia de 
alguns exemplos. Vamos a trabalhar sobre espanhol, português, guarani, quíchua e 
nheengatú. 
 
A página do meu projeto (em português) mostra alguns dos métodos e contém links 
para o material:  
 
https://www.geisteswissenschaften.fu-
berlin.de/pt/we05/forschung/drittmittelprojekte/Einzelprojekte/DFG-projekt-
zweisprachige-Prosodie/index.html 
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